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A divatos kórság orvossága.

Azt mondják, ;i világ mindig olyan volt. mint a 
milyen most.

Meglehet. Legalább vitatkozni nem akarunk a 
fölött, hogy azelőtt, az úgynevezett 2régi jó időkben« 
un volt több, a becsületes vagy a gonosz ember ?

1 >e annyit bárki is megenged, és legyen még oly 
nagyon szerelmes ebbe ami korunkba, hogy a szenvedé­
lyek áldozatai napról-napra szaporodnak.

Kimúlt a böjti prédikácziók ideje és beköszöntött a 
•ig : Alleinjá '-val a kedves tavaszi évad.

Mindenütt uj élet, mindenütt uj remény. Csak ami 
"ársadalmunkba nem akar uj élet jönni, csak ennek képe 
nem nyújt uj reményt. Úgy vagyunk, mintha téli álmát

■ sak egyre folytatná az emberi társadalom — mélyen —
Hosszan.-----------

ht-ott felezikázik sötét éjjel a villám — kísérteties 
ténye néhány uj áldozatot mutat, S egyre sűrűbb ez a 
szomorú látvány, egyre gvakoribb.

Itt rablógyilkosság, ott öngyilkosság, itt sikkasztás.
■ ’tt lopás, itt az anya megöli gyermekeit, ott a gyerme­
kek megölik anyjukat, apjukat ... se vége se hoszsza a 
rémséges dolgoknak, mindig uj. mindig régi a hir — 
mindinkább összehalmozódik a salak — egyre feltor­
nyosul a piszkos hab.

8 a sok baj sok panaszt előidéz. S a sok panasz 
sok orvost felidéz. Van elég kuruzsló, ki a beteg társa­
dalom egészségét vissza akarja állítani.

Egyiknek a szere hiányosabb, fogyatékosabb a 
másikénál.

Isten ments, hogy elzárkóznánk ezen élet bajai elől. 
Közöttük élünk, érezzük súlyokat mi is.

szám. íprilis Ifi.

Tudjuk, hogy a megélhetés kérdése egvre nehezebb 
lesz. Tudjuk, hogy a létért való küzdelem egyre több 
fáradságba és erőmegfeszítésbe kerül. Tudjuk, hogv az 
igények és szerzemények közötti egyensúly a legtöbb 
esetben már régen meg vau zavarva. Mind ezt és még 
sok mást, miket ilyenkor hangoztatnak, tudjuk.

De az Isten szerelméért! szükséges-e. hogy az 
anyagi nyomor az erkölcsi síilyedtséggel járjon ? 01 v 
elválaszthatatlan társa volna-e a bűn az Ínségnek ?

Nem tagadjuk, hogy a nyomor és az ínség több 
küzdelmet, több nehézséget okoz: de azt tagadjuk, hogy 
a nyomor és az ínség lehetetlenné tenné az erkölcsi 
életet.

Aki akar jó, erkölcsös és becsületes maradni, azt 
sem a nyomor, sem az ínség le nem tántorítja a jó 
útról. Gyöngeségét, gyarlóságát persze erősíteni, támo­
gatni kell.

És ezzel eljutottunk volna oda, hová az emberiség­
nek el kell jutni, ha nem akar elpusztulni. Értjük az 
igazi, benső, szivbeli vallásosságot.

Mert a legnagyobb ínség, a végső nyomor köze­
pette nem csak vigasztaló, bátorító angyal gyanánt 
hat az igazi vallásosság, de mint az isteni igazságosság 
angyala ott őrködik, nehogy a szenvedélyek sötét ha­
talmai prédául ejtsék a szegény emberi szívet.

Aki hisz, igazán, élénken és élőén hisz, hogy van 
egy Isten, hogy van egv örök, csalhatatlan bíró, ki 
minden jót megjutalmaz, de minden rosszat kérlelhe­
tetlenül meg is büntet, az önmagát, egyetlen lelkét 
ezen legszigorúbb biró kezébe könnyelműen és frivo- 
lisan át nem szolgáltatja, az nem lesz csaló, sikkasztó 
stb . . .

Aki élő hittel eltelve, a mennyre néz, imádkozik, 
fohászkodik, bízik és remél, és ennek a legjobb atyának
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Ivzbölcsebb gondviselésének karjaiba teljesen és teltet- j 

lenül veti magát, az nem lesz gyilkos sem önmagán. j 
sem másokon.

Szóval, jó és szép minden hasznos eszköz de 
mindennek az igazi, a viharok közepeit is érvényesülő 
vV/;t vsilk az igazi, benső, szivbeli vallásosság ad.

Ennek gondos és szorgos ápolása kell hogy min­
den lelkipásztor, minden szülő, nevelő, tanító legfőbb 
jjondja legyen, mindenkinek, ki az emberiség sorsát 
szivén hordja. Dr- — an ~~

Bú és vigasz.
I'ape Saii.u kvltem-ny.-.

Ah legszentebb örömink közé is 
Keserűség, fájdalom vegyül.
S nincs a földnek oly gyönyör - rizsája.
Melvet gondtövis nem ve>z körül.

Hogvlia messze ábrándképeinknek 
A való letépi fátyolát,
Álmainkból mily kevés az. amit 
Szemünk félig teljesülve lát.

Boldog, aki vágyait, reményit 
Korlátozni tudja okosan.
És a boldogabb örök hazára 
Irányozza alázatosan !

Szülik József.

Jeanne llachette.
(Történet i beszély.)

(.Folytatás.1

A bttrgrtndok kaczagtak. midőn az asszony sereget 
meglátták a bástyákon: de ezen szoknyás és fátyolos 
hadnak akadt elég tennivalója. A vetőfegyverekből, 
melveket az ellenség a bástyákra szórt, kiválogatták, 
inelveket még használni lehetett, köveket hordtak 
össze, a sebesülteket kivezették a tolongásból, bekötüzék 
sebeiket, ételt és italt hoztak a harezosok számára: sőt 
nem is törődve a körülöttük fütyülő nyilak záporával, a 
mellvédig hatoltak előre, hogy forró folyadékokkal telt 
fazekak tartalmával köszöntsék a felkapaszkodókat.

Ont. óra után telt el anélkül, hogy a harcz dühe 
csillapult volna, ellenkezőleg a nap hevével növekedett 
mindkét tél bátorsága és kitartása. A ellenség vezére 
katonáit újabb és újabb támadásra ösztönzé a gazdag 
zsákmány odaígérésével, s fennen jósolgató, hogv a 
holnap felkelő nap Beauvais romjait fogja megvilágítani. 
A burgundoknak sikerült a falakban rést is törni és 
nehány vitézök fel is hatolt a bástyákra : de mindannyi­
szor visszajöhettek. A város lakói a kétségbeesettek 
bátorságával küzdöttek, s úgy látszék. hogy a nők ver­
senyeztek a férfiak hősiességével.

— Nézd mily fényesen teljesül jóslatod — inondá 
Jeanne kedvesének, midőn ezzel összetalálkozék.

*) i’ape Sámuel K-resztmv német költő 1774-ben született s 1817-ben 
hah meg. Fvgy k-mr költeménye és Dm Thäler című idylli eposza tartja 
fönn nevét.

( olin megijedt: <> nem gondolta, hogy e szép «■> 
fiatal teremtés a harcz veszélyében szinten reszt veszt i 
miért hozzá akart rohanni, hogy őt rábírja a zárdába 
való visszatérésre: de a tömeg magával ragadta őt. 
s csakhamar borzasztó lárma vette egész figyelmét 
i (rémbe, ni elv az egyik kapunál keletkezett.

A burgundi >k ágyúja szétromboló a külső kaput, a 
farácsozat lángba borult, a város lakói rémkiáltásokbnn 
törtek ki. s az ellenség készen állott, hogy azomia' 
behatoljon a városba, mihelyt a lángok kissé meg­
szűnnek.

— A tüzet! éleszszétek a tüzet! kiálták a férfiak . 
nőknek, s míg ezek minden fa és egyéb éghető anyagot 
odaliordának, hogv a resen at a tiizbe dobáljak, tiddti: 
nehány férfiú a közeli házak egyiket dőltté halomra, s 
a gerendák és kövekből a lobogó lángok mögött ma­
gas gátfalat emelt.

Az ellenség parancsnoka meggyőződött arról, hogv 
nem leszen lehetséges ezen utón a városba bejutnia, <k 
a bástyák kevéssé voltak most védőkkel ellátva, miért 
parancsot adott, hogv egv része a katonáknak ménjét, 
a bástvák felé. míg ő maga a többiekkel folyton lövető 
a kaput, hogy Így tévedésbe ejtse a védőket.

('sele sikerülni látszék. A férfiak a torlaszon dol­
goztak, a nők a tüzet élesztgették, senki sem ügyelt 
seregre, mely létrákat fektetett keresztül az árkokon, s 
így a bástva baloldalán felfelé kezdett maszni.

Jeanne épen egv nagy tuskót vetett a lángokba: 
felegyenesedett, nedves haját elsimítá homlokáról: é- 
erősebb lélegzetet véve, kihajolt a mellvéden, és látá 
mily veszély fenyegeti Beauvaist.

— Segítség! kiáltá rémülten, míg kezével a fenye­
getett heh felé mutatott — Segítség! kiáltá folyton i - 
hangosabban, s az ellenség elé rohant.

A romok közöl épen egv katona tűnt elő, kezébe:, 
burgund-zászló volt, s épen fel akaró azt tűzni győzelmi­
jeiül, midőn egv pillanat alatt kiragadá azt kezéből egv 
nő: a katona pedig egy golyó által találva, a mélységbe 
zuhant alá.

Ekkor Jeanne maga mögé ceté a zászlót, fel raga­
dott egy harczi-bárdot és hatalmas csapásokkal 
tízé vissza az ostromlókat.

Midőn Beauvais fér fiai odaértek, már győzött a 
lány, az ostromlók egy része részint halva, részint halá­
losan találva hevert a falaknál, a többiek rémük - 
vonultak vissza — meg voltak győződve, hogy ama 
szép nő, azzal a lebegő fátyollal, és szikrázó szemekkel, 
ki oly bátran állott ti nyílásnál, csak sz. A u gadres m a 
lehetett, ki Beauvais védelmére jelent meg a veszély 
pillanatában.

VI.
Beauvais most egyelőre meg volt mentve. Alig egy 

óra múlva, hogy Jeanne a burgundok betörését meg­
hiúsító, Xoyonból megérkezett a segély had. Az ellenség 
IS órai hasztalan küzdés után visszavonult: de az ostrom­
mal épen nem hagyott fel, és midőn másnap a herczeg 
egész seregével megérkezett, a táborban ismét a régi 
biztos reményűvel néztek a város eleste felé.

De az ostromlottak is épen oly erősen hitték, hogy 
a győzelem az ö részükön marad. Ha eddig megsegítek
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két a szentek, miért tagadnák meg ezt továbbra ? Minden 
templomban sz. misék mondattak, s éjjel-nappal imád­
koztak. liogv az ég kegyelme rajtuk maradjon, de azért 
anyagi eszközük megszerzéséről sem feledkeztek el. A 
alak kijavíttattak, az ellenség felé néző kapuk belőnek 

falazva, és a szomszéd helységekből élelmiszerek és fegy­
verek vásároltattak össze.

Az ellenséges lierczeg — különös — elhanyagold 
a párisi kaput katonákkal őriztetni, úgy. hogy ezen, 
nemcsak a tápszerek, hanem a közel és távolról jövő 
-eo'édhadak is könnyen a városba juthattak. Mindenféle 
mesterember is, ti. m. kőművesek, ácsok, kovácsok, sáucz- 
ások jöttek, liogv segítségükre legyenek a város polgá­
rainak. s noha a burgundok, mihelyt ágyúik megérkez­
tek, rettenetes tüzelést kezdettek, s noha Károly meges- 
kiidött. liogv követ kövön nem hagy : hogy nem kimé- 
,I• 11 d sem aggastyánt sem csecsemőt: mégis Beauvais 
utczái úgy néztek ki. mintha valami nagy ünnepélyre 
készülnének annak lakói. Felterített asztalok álltak a 
házak előtt, nagv, csapraiitütt boros-hordók feküdtek 
mellettük: a nép a megérkezett segédliadakat élénk 
kiáltásokkal köszöntő. a katonáknak a polgárokkal 
kelle inniok, ezek azután eleven színekkel festék lieaii- 
vais veszedelmét és megszabadulását.

Nem került nagy időbe, s máris egyik is másik is 
dalba foglaló az eseményt, a dallam is megszületett 
hozzá, s igy kicsi és nagy, utón útfélen, pihenés és mun­
kánál Jeanne hősi-tettét éneklé. A dalok közül leginkább 
az lön átalában kedvencz dallá, melynek végsoraiban 
az állott, hogy a világ minden ágyújával sem győzhető 
le az o 1 v város, melyben a szép Jeanne, _ kezében a | 
harczi-bárddal lelkesít a védelemre. Es ezen dal | 
végsorában előforduló szó: Bárd < = had tette — szol­
gált alapul a névnek, melvlvel Jeanne ezután a nép 
által neveztetett.

Azonban inig az " dicsőségét a város és vidék vissz­
hangozd. Jeanne sehol sem volt látható. ( sak egyetlen 
u-vszcr ment ki szomszédnőivel, hogy a katonák és 

munkások m egvendégelésénél segédkezzék, és a sán- 
■•zok vetésénél dolgozzék: de a feltűnés, melyet minden­
felől keltett, s kivált az előkelő idegenek kíváncsisága 
miatt, meuhelvére voná magát vissza.

Itt is talált elég teendőt, segített az apáczáknak a 
zárdában elhelyezett betegek és gyermekek ápolásában. 
Az egyetlen felüdülés, melyet magának engedett, abból 
állott, hogy néha-néha a zárda külső udvarán egy-egy 
negyedórát Colinnal beszélgetett, s daczára, hogy ezen 
beszélgetések soha sem folytak zavartatás nélkül, s 
néha több nap is eltelt annélkiil, hogy összejöhettek 
volna: mégis elégségesek voltak arra, hogy Jeanne 
vidám és élénk maradjon. S midőn Colin ismét és ismét 
biztosító őt, hogy az ő hős-tette nem csak Beauvaist 
menté meg, hanem még az akadályokat is legyőzte, 
melyek szerelmüknek útjába álltak mert ismét remény- 
leni, mert hiszen e reményről lemondani borzasztóbb 
volt előtte a halálnál.

Midőn koronkint a fegyverek ropogása édes álma- 
dozásaiból fel-felébreszté, aggály szállta meg szivét 
szülővárosa sorsa miatt. Hallotta, hogy az ellenség 
műveletei fenyegető módon haladnak előre, s hogy 
tüzeléseik a falakat már annyira megrongálák, hogy

azokat nem lehet kijavítani: de azt is hallá, hogy az 
ostromlók sem veszték el bátorságukat.

így vagy három hét folyt már el, végre július hó 
nyolczadikán azon hirt vették, hogy az ellenséges her- 
czeg másnap reggelre parancsot adott ki a rohamra. A 
zárdába is elhatott e hir, itt is, miként az egész városban, 
lázas izgatottsággal beszéltek róla, még senki sem 
gondolt a nyugalomra, midőn éjfél felé Jeanne a fejede­
lemasszonyhoz hivattatott.

A lány megijedt. Talán valami szerencsétlenségről 
fog hallani, mely (’olint, vagy fivérét érte ? Lelkendezve 
ért a beszélő-terembe, s csak mintegy homályosan látó. 
hogy a rács mögött egy férfiú áll. és két szolgálé>-test- 
vér van az ajtó mellett.

— Lépj közelebb kedves leányom, — mondó a 
főnöknő szokott kegyes modorában — épen most kaptam 
hirt a parancsnoktól: azt izeni, hogy valószínűleg holnap 
rohamra kerül a dolog, és reményű, hogy a nők ismét 
helyt fognak állni a férfiak mellett. Oh segítsenek a 
szentek a védőknek!

Ez nem hangzók mint valami gvászhir, s mégis 
miként volt, hogy Jeanne szive aggályos módon do­
bogott !

—■ A harczolásra nem lesz reálok szükség — foly­
tató a főnöknő' hála Istennek, van elég férfin a város­
ban. De Balagny, a parancsnok ur úgy véli, hogy a 
liarczolók nagy erőt merítenének, ha véd szén tünk 
ereklyéit közelükben lenni tudnák, s óhajtja, hogy 
te is. mint a szent kegyeinek és hatalmának bizonysága, 
szintén ott lennél. Az tehát most a kérdés kedves leá­
nyom, hogy vájjon készen vagv-e a körmenettel el­
menni r

Bizonyára tisztelendő anya. ha ezt jónak Ítéli ön 
is. — rebegé Jeanne, ki a főnöknő óhajának nem mert 
ellenszegülni.

— Jó, menj tehát gyermekem — mondó a főnökié > 
s fölállott, s egy csomó kulcsot adott át J eanne kezeibe — 
itt vannak a kripta—sírbolt — kulcsai. Márta és Mária 
testvérek kisérni fognak, és ezen derék férfiú itt. — 
ezzel az idegenre mutatott — segíteni tog a nehéz szek­
rényt felhozni. Menjetek Isten nevében gyermekeim, 
és imádkozzatok, liogv a szentek segítségtekre legyenek 
munkátoknál!

Jeanne megcsókoló a főnöknő kezét, átvevő a kul­
csokat, s a két testvérrel kiment az ajtón: ugyanabban 
a pillanatban a másik ajtón kilépett az idegen férfi ;s. 
és követé a folyosón menőket.

— Kedves Jeanne — mondó Mária-testvér, midőn 
az első lépcsőn lefelé mentek — te mindig oly jó voltál 
hozzám, lásd én oly igen köhögök, s lenn a lég oly ned­
ves, lábaim is vének már, oly nehezemre esik a lépcső- 
járás.

— Csak maradj fönn — mondá Jeanne: s egy 
perez alatt eltűnt Mária-néne.

Mennek tovább, egyszerre csak megáll Márta is.
— Jeanne, ha most le kell mennem meghalok. A 

sok koporsó, és az oltáron a koponya — s hogy kong 
ott minden, ez borzasztó, de te nem télsz, kedves jo 
Jeanne, engedj távoznom.

S a feleletet be sem várva, Jeanne kezébe nyomó a 
lámpát, s befutott a legelső folyosóba: Jeanne habozott.

16*
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— Jeanne hachettec, a nagy hősnő csak nem 
log félni ? — kénlé gúnyos hangon a férfiú.

A hang ismerős volt előtte. Megfordult, felemelő a 
lámpát, de a lobogó fénv nem engedő, hogy kísérője 
vonásait kivehesse: csak annyit látott, hogy a férfi 
natív és erős. s hogv a vagyonos polgárok ruháját viseli.

— Nem, én nem félek — válaszold a lány. mig 
felemelt kezét ismét lebocsátá a lámpával, és szivében 
elhatározd, a fő tlökné parancsát teljesíteni, ha még oly 
nagv önmegtagadásába kerülne is ez neki.

Szótlanul haladtak tehát tova a folyosók és üre­
geken. lépcsőkön és udvarokon, keresztül a templomon 
vs keresztfolvosón. Minél inkább távolodtak a zárda 
lakottabb osztályaitok annál rémesebb volt Jeanne 
előtt az út. Hasztalan gondolt arra. hogy mintgyermek 
hányszor és hányszor tévelvgett itt csupa kíváncsiság­
ból. hogv találkozik-e a fehér-apáczával, ki itt mint 
kisértet járkált legyen: de soha sem félt. és nem is 
találkozott semmiféle kisértettel s ma, midőn egv jó 
cselekedet végzésére, egv másik egyénnel teszi ezen 
utat. most reszket: s annvira tél. hogy alig képes a 
lámpát tartani.

Most elérték a vasajtót, melv a földalatti boltokba 
vezetett. Az idegen lehajolt, hogv a zárt félretolja, 
vkközben a lámpa ténye arczára esett, és Jeanne alig 
volt képes a rémület egy felkiáltását visszafojtani. A 
lérti Bazil. a darliui molnár volt. kinek túlzott nvájas- 
kodásai ő,t többször inkább megijesztették, mint a leg­
nyíltabb ellenségeskedés ezt tehette volna.

De nem volt-e balgaság tőle, hogv aggályoskodott 
es felt ? Koporsók és ereklyék között csak nem fogja őt 
utálatos beszédjeivel gyötörni, gondold a lám*, mig a 
lámpával ebire világítva a sírboltba leszállt.

Itt ismét különféle ajtók, folyosók és csarnokok 
voltak, melyeken áthaladva a tulajdonképeni kriptába 
értek, mely a főoltár és a karzat alatt vonult el. ( sak a 
legvégén, ott hol több százados por fedte a koporsókat, 
volt a rácsozatos ajtóval ellátott fülke, melyben sz. 
Angadresma csontjai őriztettek.

Jeanne keresztet vetett magára és térdet hajtott, 
midőn e szentélyhez ért, de a molnár félretolá őt, kivette 
kezeiből a kulcsokat, s addig próbálgató, míg az egyik­
kel íelnyitá a zárt. azután a snlvos ezüst szekrényt vál- 
laira emelő.

— No most siessünk innen, mondd, s terhével 
keresztül furakodott a koporsók halmazán, hogv a fal 
mellett elhúzódó szélesebb folyosóhoz érjen.

— On eltévedt, mondá Jeanne, midőn imáját vé­
gezve, felemelő a lámpát, hogy kövesse a férfiút — a 
másik oldalról jöttünk ide. —

— Nem úgy kicsikém, válaszold a molnár — jól 
megjegyeztem magamnak: ime itt lenn van az ajtó, 
melyen át bejöttünk. —

— Nem Bazil. ezen ajtó egy, egy rombadölt fo­
lyosóba vezet, melynek nincsen kijárata.

— Megismertél kis babám ? örülök, örülök — mo­
solygott a molnár, ki nem engedő magát zavartatni, 
hanem annál gyorsabban sietett amaz ajtó felé. Még 
mindig azt hiszed, hogy eltévedtem ? folvtatá tovább, 
míg Jeanne kezéből élvévé a lámpát, s azzal körül vilá­
gított. Mindig világosabban látom: ime itt ez a nagy­

keresztes koporsó, mely eb itt az előbb eljöttünk, s nézd 
az ajtó még csak úgy van betámasztva, amint hagytuk.

— Ezzel lábaival belökte azt, ebben a pillanatban 
megragadd Jeanne kezét, és bevond a folyosóba, azután 
becsapd az ajtót, a lámpát letevő, s a súlyos szekrényt 
is leemelte válláról: azután a lányt vállalnál erősei: 
megrázd.

— Mit akar ön velem? engedjen cl! — kiáltott 
lány reszketve, s magát megszabadítani igyekezett.

— Csendesen, csendesen — mondá a molnár — 
gondold meg kincsem, hogy hol vagyunk s hogy senki 
sem jöhet segélyedre. Nem akarlak bántani, minden ,, 
te javadra fog szolgálni, csak állj csendesen, s hallgasd 
meg. mit mondok neked.

— Hallgatlak — mondd Jeanne, ki kétségbeeset­
ten nézett körül, segély után keresgélve. De nem látott 
mást, mint az alacsony boltozatot feje fölött, két oldalt 
a falakat, egv romhalmazt és azon túl egv sötét tirt.

— Szeretnéd tudni, hogv hova jutottál ily hirte­
len? Ez egy jó és erős bolt. melyben ép úgy kiismerem 
magamat, mint malmomban, s számodra kedvesem, ha 
nem makacskodol. ut a szerencse és boldogság felé — 
csufolódék a molnár ■—No, nocsak nyugodtan —folv­
tatá azután midőn Jeanne újra kísérletet tett kezeinek ki­
szabadítására — egyszer mindenkorra tudd meg, hogv 
vonakodásod nem használ semmit. Te hatalmamban 
vagy, s abban kell maradnod. De nem kell félned — 
tévé kis szünet után hozzá, míg Jeaunera egy olyan 
tekintetet vetett, mely annyira kiállhatatlan volta lánv 
előtt — szép szemeiddel megigéztél leány, úgy hogi 
éjjel és nappal szüntelen reád kell gondolnom — Ezzel 
át akard Jeannet ölelni, de ennek az utálat és rémület 
oly erőt adott, hogy kiszakító magát a molnár kezeiből, 
és a sötét folyosóba rohant be.

A molnár fölvevő a földről a lámpát s utána ment. 
s nevetésben tört ki, midőn csakhamar észrevette .lean- 
net egy zárt ajtó előtt, melynek toló-zárját hiába igye­
kezett félretolni.

— Mondtam ugy-e. hogy nem menekülhetsz — 
mondá gúnyosan, míg a köveketfélre rakosgató, melvek 
az ajtó előtt hevertek — Hagyd el e gverekségeket. s 
gondold meg inkább azt, hogy eljöttem megszabadítá­
sodra vagy jobban mondva azért, hogy szökésednél 
segédkezzem, s hogy nincs veszteni való időnk. Hogv 
mi vár reád, ha a város a burgundok kezébe kerül .

— Nem fog azok kezébe esni! — vágott biztos 
hanggal a molnár szavába Jeanne.

Lgy tudod te ezt? csufolódék a molnár 
Károly herezeg megesküdött, hogy hatalmába keríti r. 
várost, s mit egyszer ez feltett fejében, azt ki is visz: 
Nem hiába nevezik őt a világ legnagyobb vitézének.

A szentek nagyobbak mintő — mondá Jeanne.
Lehet; de ezt itt, — mondá a molnár, míg a 

töldön heverő szekrény felé mutatott, — nos ezt, melv 
oly sok ideig volt Beauvais birtokában, megígértem, 
hogy el fogom hozni a burgundoknak. Nos mit meredtsz 
"ő) reámJ. Ha a védszent eltűnik innen, meg fog!a 
magát adni a város is.

De hiszen ez lehetetlen, — nyögő Jeanne 
összekulcsolt kezekkel — Árulás, templomrablás: ön el 
van veszve!
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— Ne törődjél ezzel, mondá a molnár — inkább 
gondolj magadra, s láss utána, hogy innen mehessünk, 
mert ha itt találnak a burgundok, — ezek mind tudják, 
hogy te vagy az oka, hogy ama rohamuk nem sikerült. 
De ne ijedj ugv meg, én elviszlek magammal, s nem 
kerül bele nyolez nap. s feleségemmé teszlek, s egyúttal 
a leggazdagabb molnárnévá messze földön.

— Soha, inkább meghalok! kiáltott Jeanne olv 
iélreismerhetlen ellenszenvvel, hogy a molnár dühében 
elhalványult, s levegő után kapkodott, —

— Úgy, — mondá végre, mig ismét karjánál 
ragadá meg a lányt s ide tova rángatá azt — talán 
ama csinos ifjúra gondolsz ismét, he? De csak múljék el 
ettől kedved,-—mondá tovább kissé nyugodtabban, mig 
lábaival az utolsó göröngyöt is eltolá az ajtó elől — add 
meg magad hát megmásithatlan sorsodnak, itt nem hagy­
hatlak ha már eddig mentem, végére is akarok járni. 
Ne gondold, hogy ez csak oly hirtelen támadt eszme 
tőlem, oh nem, ellenkezőleg! Inkább törődtem érted 
mint e vén csontokért: már régen kifőztem a 
tervet, hogy miként keríthesselek hatalmamba. En t. i. 
ide be akartam lopakodni, ezen szekrényt itt szélien 
elemelni, azután téged, azon hírrel, hogy fivéred megse­
besült, rejtekembe csalni: de ezen ostoba ajtó itt, nem 
nyílt ki: s igy másként kelle cselekednem, elmentem 
tehát a főnöknőhöz, — ha ő nem engedné magát tőrbe 
csalni. akkor is nyerek valamit, legalább körülnézem 
magam a zárdában, — gondolám — és ime valameny- 
nvien belementetek a kelepczémbe: és igv igen termé­
szetes, hogy nem sok teketóriát csapok veled. Igen 
vagy nem! Ha nemet mondasz, csak azon fiukat kell 
vlőhínom. kik velem együtt lopóztalt be a városba, ezek 
majd örömtüzet gerjesztőnek a püspök ur feje fölött. — 
légy zsák és kötelek már itt vannak eme ajtó mögött — 
de jobban teszesz. ha jószántodból jösz velem, minek 
osztozzunk a kincsen másokkal, ha azt magunk is bír­
hatjuk.

(Folytatása köv.)

T uíLlEBCZ.^-

Eg.v állampolgárgyár.
Egy hollandi iró után.

Anyagfi tanár, nagy tudományosság hírében álló férfiú s 
különlegesség a materialistikus physiologiában, rendkívül erős 
'olt a bypotbesisekben. Ha arról volt szó, bogy kartársát, 
Haladi tanárt legyűrje, nem volt jki vele mérkőzhetett volna a 
merészségben, melylyel a leghibetlenebb tételeket védelmezte. 
Egyszer egy beszédét, melyben az anyag egyeduralmát ünnepelte, 
a következő szavakkal fejezte be:

»Igen, uraim, az anyag minden, és minden anyag!Ez tulaj­
donképen az az izé, miről Kant beszél, s nagyon lehet sajnálni, 
hogy az annyira érdemdús gondolkozó ezen fogalomnál megáll, 
anélkül, hogy bátran tovább menne. Előttünk azonban nincs semmi 
megfoghatlan: mi mindent tudunk. így például megtaláltuk a 
kulcsot az élet rejtélyéhez. Az élet nem egyéb mint a különféle 
módon összetett anyagok eredménye. Mi megmérjük, mérlegeljük 
és elemezzük; kutatjuk nyomait a földön és az égben s végre föltalál­
juk a receptet, mely szerint az egész úgynevezett teremtés egybe 

■ an állítva. Minden alkatrészt ismerünk; ezek összege mintegy hat­
vanra rúg, melyekből körülbelül csak egy tuczat fordul elő tisztán.
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Egy maroknyi széneny, kétannyi légenv, egy adag vas. egv kés­
hegynyi phosphor, ehhez egy kis hő és villanyossá": ime kész az 
ember! A recept vagy tízezer esztendős. Máig még nem sikerült 
ugyan, ezen recept szerint, mesterséges utón élő lényeket létre­
hozni, mindazáltal ez még csak idő kérdése. Talán a tej. a liszt 
és a tojás, melyet szakácsnőnk összekever, már élvezhető eledel ? 
Nem. csak a vegyi processus a tűzhelyen készíti cl az ételt. Mily 
vegyi-természettani processus képezi alapját a szervi életnek, az: 
még nem sikerült fölfedeznünk. De ezt is fogjuk majd egykor 
tudni s akkor retortáinkból az úgynevezett teremtés újjá születve 
fog előj ön i!«

Anyagfi tanár, hallgatóinak bámuló pillantásaitól kisérve. 
lelépett kathedrájáról. Haza menet önelégülten fontolgatta még 
egyszer szavainak hatását, melyet azok hallgatóira tehettek. 
Amint ily emelkedett hangulatban esernyője alatt tova haladt — 
mert az eső hatalmasan esett — beszéde mégis kissé merésznek 
tűnt föl neki. Az egész teremtést úgy állította oda hallgatói elé. 
mint a palacsintasütést. Annyi mindazáltal bizonyos volt. hogv 
ez a teremtés, melynek az ő kedves kartársától már oly sokat 
kellett hallania, nem fogja őt felelősségre vonni. Kartársát. Halad; 
tanárt hvpothesisének vakmerősége által mindenesetre zavarba 
hozta. Ez a gondolat a mi Any ágiinknak ismét uj bátorság-; 
kölcsönzött s ő büszke önérzettel lépdelt az uteza sarában.

Haza érve, dolgozószobájába akart menni, ott azonbar 
nagyon is »anyagi« akadályt talált útjában: tudnillik egy piszke, 
vízzel telt csöbör állott a szobában, porfelhő és jéghideg légvon:.* 
fogadta, Zsuzsanna, az ő cselédje a falak leporozásával és pókká- 
lótlanításával volt elfoglalva; az ablakok tárva s a szoba padló,::, 
tisztára volt súrolva.

— Hohó! tanár ur. ne tessék csak olyan hirtelen besza­
ladni ! kiálta eléje csengő hangon Zsuzsanna asszonv. Tessék 
csak megnézni, milyen sáros a csizmája!

— Ejnye, Zsuzsanna, de maga is éppen ma tudott tiszto­
gatni ?

— Azt tetszik hinni, hogy még tovább is igy hagyhattam 
volna ezt a sok piszkot ? valóban gyalázat, hogy nézett már ki 
ez a szoba ! 'Tessék addig a konyhába menni, mig készen leszek !

Az úgynevezett teremtés megujítója némán elkotródott s a 
konyhában keresett menedéket. Már évek óta nem tette volt oda 
be a lábát s nem is oly kellemetlennek találta ezt a helyiséget: 
egy csinos, barátságos szobácska, mely ragyogott a tisztaságtól, 
mert Zsuzsánna, habár túl azon az időn, hogy fiatalnak lehetett 
volna nevezni, még igen gyors volt a munkában. A tűzhely jóté­
kony bőt sugárzott ki s az ínycsiklandó illatokkal telített levegő- 
már előre is Ízletes vacsorával kecsegtető tanárunkat.

Anyagfi ur megnyugtatva leereszkedett egy székre a tűzhely 
mellett. Miért nézne is ő megvetőleg a konyhára ? Nem volr-t- 
a konyha lábosaival s egyéb edényeivel az ő materialisticus világ­
alkotásának a jelképe ?

Kicsiben nem központja-e az alkotásnak, s az ember nem 
az-e, amit eszik? Anyagfi tanárik módon megbarátkozott szám- 
kivetésének tartózkodási helyével s gondolatai a jövőben szár­
nyaltak.

— Mily átalakulás fog az emberi társadalomban végbe­
menni, mondá magában, ha majdan a vegyész-physiologusok 
retortáiból élő vagy legalább életre képes lények fognak elöjőni ? 
És hogy ha majd egyszer annyira haladtak, miért ne tudnának ily 
módon embereket is alkotni ? A következtetés nagyon egyszeri;.

Eszméi mindegyre jobban és jobban elmélyedtek ezen távo!: 
ba, mi alatt a barátságos konyhában lassan beesteledett s végr- 
még csak a falon függő vörös réz lábos világított kissé a szemébe.



KATHOLIKfS HE I'll. A P. 1 <>. SZÁM.

I: lábosra meresztette tekintetét, míg gondolatai az ismeretlen- - 
■;n elvesztek. A lábos észrevétlenül távolodni látszék s végre egy | 

••’•nylií felirat alakját vette föl. mely óriási aranyos betűkben egy | 
,a2r kiterjedésű szürke épületen díszelgett. A csöndesen elszuny- j 
vailt tanár ügyekezett a feliratot elolvasni, ami. boszuságára. 

kezdetben nem igen akart neki sikerülni, miguem utoljára mégis 
világosan előtte állott A felirat igy hangzott :

K. szabadalmazott á Ham p o 1 g á r g y ;i r.c
_Ejh! ejh! gondolá magában Anvagfi tanár, ez valóban

■ _'V hangzik, mintha itt állampolgárokat gyártanának. Valóban 
nnyire haladtak volna már? Hiszen előre sejtettem ezt! Ez nem 
_.yéb mint az én saját bvpothesisemnek megvalósítása. Meg kell 

tekintenem a berendezést.
Csöngetett s egy ifjú jelent meg, kinek Auvagti véleménye 

-/érint nagvon ismeretes külseje volt, szőke, sima haj, szürkés 
sók szem. majdnem époly orr. mint minden más orr — mindezt.

iiidolá macában, már gyakran látta valahol. Az ifjú, ki igen 
szerény kinézésű volt. mélyen, de kissé feszesen meghajtotta magát,
- midőn Anyagti megmondta neki. hogy mit akar. pontosan ismé- 
-«•110 előbbi mozdulatát.

— Kié ez a gyár? kérdő Anyagti.
— Az államé — engedelmével! feleié az ifjú.
— S kinek vezetése alatt áll ?

- Halad! igazgatóé alatt, az első emeleten jobbra — enge­
dőimével.

Az ifjú a legközelebbi ajtóban eltűnt s Anyagti a lépcsőn föl­
ment az első emeletre.

Az épületben nagy csend volt. Csak távolban miiködő gépe­
kéhez hasonló tompa dongós-bomeist lehetett hallani. Amint az 
meletre érkezett, újra csöngetett egy ajtónál, mely felett ez a 

felirat állott: igazgatóság.<■ Egy ifjú ajtót nyitott, ugyanaz aki 
.z előbb, ugyanoly feszes módon meghajtotta magát s ugyanazon 
aiigon felelt Anyagfinak : >Engedelmével!

Midőn a tanár az igazgató szobájába lépett, ugyanaz az 
a szorgalmasan Írva egy asztalnál ült. Felállott < épugy mint 
k-"-t előbbi meghajtotta magát.

Mi a manó! gondolá magában Anyagti. Ezek a fiatal 
tnlieivk bámulatosan gyorsak! Megfoghatlau előttem!

Bemutatja magát az igazgatónak mint a physiologia 
-mára. s az a legnagyobb készséggel kijelenté, hogy bemutatja 
:.eki az iparvállalat berendezését.

Körüljártak néhány folyosón. A sajátságos dongás-bongás 
most világosabban kivehető.j'mindazáltal mégis többé-kevésbbé
- -mpa volt. Auyagtinak kérdésére az igazgató ezt a választ adta :

— Minden erős zajt nekünk itt kerülnünk kell. s azért a 
így villany mozdonyt! gépek zaját is. Mi itt tudnillik mestersé­

gben utánoztuk a természet eredeti úllajvotát, mely nem ismer ilv 
L'é-s hangokat. Egyébiránt helyiségeinknek csak egv részét mti-

- aha tóm meg önnek, mert a tulajdonképeni műhelyek, az óriási 
setorták légmentesen he vannak zárva.

(Vége következik.)

RÖVID HÍREK.
Samassa József egri érsek ur ő excellentiája. szülővárosa, 

Aranyos-Maróth r. kath. elemi iskolái javára, a vallás-erkölcsös 
gevelés emelésére nyolczezer forintos alapítványt tett. () 
xeja ezenkívül már évek előtt nagyobb összegeket áldozott 

Aranyos-Maróth iskoláinak építésére.
A pannonhalmi szent Benedek-rend lőapát-választása f. hó 

6-ikán ment végbe Zalka J á n o < győri püspök ur ő excja, mint

királyi biztos elnöklete alatt, A nagyíontosságu actus reggeli lél 
9 órakor vette kezdetét s esti 7 óráig tartott. A szavazás ered- 
ménve a következő : Első helyre megválasztatott Vaszarv Ivolozs. 
másodikra Bozmanith Kichárd. harmadikra Fiissy Tamás. E hár­
mas kijelölés terjesztetik ö Felsége elé kinevezés végett,

* Troli Ferencz pécsi kanonok és pápai praelatus Istou- 
sogíts bukovinai kath. magyar hitközség templomának szép oltár­
képet ajándékozott, melyet a jótékonyságban kifogyhatlan praela- 
tus (4rules Endre pécsi tintái festőművész által készíttetett. A 
csinos kivitelű oltárkép magassága négy méter és Mária üdvöz­
lését ábrázolja.

Kitüntetés. A király ő Felsége Schill Athanáznak. a 
cistercita-rend szentgotthárdi apátsága perjelének, a közoktatás 
és a közügvek terén szerzett kiváló érdemei elismeréséül a Fe- 
rencz-dózsef-rend lovagkeresztjét adományozta.

* Miniszteri köszönet. A vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter Ma réz el Ákos kőkidgyarmati r. kath. plébánosnak, 
amiért a kőhidgyarmati iskolaház építésére 300 Irtot ajándé­
kozott, tovább Som sich Pál vak belső titkos tanácsosnak 
azon nemesszivüségeért. melylyel a kibővítendő kaposvári állam- 
gvmnasium helyiségeinek előállítására löOO forintot adományo­
zott, elismerését nyilvánította.

Semsey Andor a múlt évben ismét nevezetes ajándékokat 
tett a m. kir. földtani intézet köavv- és térképtárának gyarapítá­
sára, miért a földmivelés-. ipar- és kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter a nagylelkű adományozónak köszönetét fejezte ki.

A katholikus legényegyletek száma hazánkban ismét egv. 
ayel szaporodott. E hó ö-ikén ment végbe Dunaföldvárott a kath. 
legényegylet megalakulása a városi polgárok élénk részvétele 
mellett. Az ünnepélyen a fővárosból is voltak vendégek.

Hírlapíróból pap. Mauro Ferencz tanár, nápolyi jeles 
kath. hirlapiró felvétetett két év előtt mint növendékpap a miié­
től egyházmegyébe s virágvasárnap előtti szombaton áldozámi 
szenteltetett 50 éves korában.

Kiállítási hírek. Az országos kiállítás minden izében 
e hó ts-ikán v.-tte kezdetét az általános installáczió. t. i. a kiállí­
tott tárgyaknak csoportok szerint való beosztása és rendeltetésük 
helyére felállítása. Az ebbéli munkálatok oly gyorsan haladnak 
előre, hogy kétségünk sem lehet az iránt, miszerint a megnyitás 
határidejére legfőbb részeiben teljesen elkészült miiként fog : 
kiállítás előttünk állani.

Az országos kiállításra elfogadott bejelentések száma 
április hó 1-jéri 8.500-at tett. ami a túriul országos kiállítást 
kivéve, az utolsó évtizedben Európában tartott általános kiállítá­
suk között, legalább a kiállítók számáttekintve, első helyre állítja 
kiállításunkat. Az összes bejelentések közül Horvát-Szlavunor- 
szágra esik 1445. Budapestre 1296. Csoportok szerint a bejelentő 
sek követk'-znleg oszlanak meg : mezőgazdaság és mezugazd:t>ági- 
szakoktatás 1(i.s4 l köztük 185 külföldi), kertészet és -zölőszet 83. 
állati termények 226, erdészet, ei'dészeti-szakoktatás és vadászat 
249. bányászát é- kohászat 237. vegyészeti ipar 147. élelmiszerek, 
mint iparczikkek 24t>. bor és egyéb szeszes italok 990. agvag- és 
üveg-ipar 129. vas és fém-ipar 328. fa-ipar 228. bőr-ipar 210, 
papiros-ipar i8, tonó- és szövö-ipar 357. ruhászati-ipar 785. 
butor-ipar es decorativ-lakberendezés 2öH. arany és eziistmüves- 
czikkek. diszmti-ipar és apróáruk 142, sokszorosító műiparágak 
178, zenészét •>]. tudományos eszközök, műszerek Hl. építési-ipar 
203, jármüvek 14*7. gép-ipar 228, közlekedésügy 26. hajózás és 
tengerészet 13. honvédelmi felszerelések 21, egészségügy 21?» 
házi-ipar 1029. iparoktatás 106, nevelés és közoktatás 318; össze­
sen 8.373. Ezenkívül a III. pótkiállítás, a kisipari munkagépek



16. SZÁM. K A T HOL1KUS H E T1 L A P. 145

szabadalmazott találmányok nemzetközi kiállítására érkezett 
197 bejelentés.

E számban azonban nincsenek még benfoglalva az időleges 
kiállítások kiállítói. A mennyiben a kiállításról — különböző 
■ikadálvoknál fogva — több bejelentett és elfogadott kiállító el 
is maradna, mégis minden körülmények között igen tekintélyes 
marad a kiállítók száma.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Lámpaüvegek megedzése.

A lámpaüveget szalmába göngyöljük, fazékba teszsztik. hideg 
vizet öntünk reá, a fazekat tűzhöz állítjuk, hogy lassan meleged­
jék s a viz végre fölforrjon. Azután a tüzet hagyjuk kialudni s a 
fazekat tartalmával együtt lassan kihűlni. Az ily módon kezelt 
lámpaüvegek annyira megedződuek, hogy a hideg és a hő válto­
zásának ellenállának s nem oly könnyen repednek szét. A lámpa- 
üvegek szétrepodésének oka igen gyakran az üveg egyenlőtlen 
vastagsága. Ezen úgy segíthetni, ha az üveg alján gyémánttal 
,.jv kis bemetszést teszünk.

Gyapjú alsó ruhák mosása.
A gyapjúból készült alsó ruhákat a következő módon 

jé, mosni: Kevés szódát kell vízben fölolvasztani s a mosandó 
i diát néhánv óráig ebben áztatni, azután könnyen kifacsarni, s 
erre szappannal és szalmiák-szeszszel — egy literre 12 gramm 
szeszt véve — vegyített vízbe tenni. Fél óra múlva a ruha, kézzeli 
dörzsöléssel, jól kimosandó, s ha még nem lenne eléggé tiszta, az 
utóbbi eljárás ismétlendő. A ruhát végre langyos vizben ki kell 
öblíteni s mielőtt teljesen megszáradt volna, kihúzogatni s ki­
vasalni.

IRODALOM.
— Sziits és Társa katli. könyvkereskedése kiadásában meg- 

jvlent: »A katli főpapok- és föuraknak a középiskolai tör­
vényjavaslat. felsőházi tárgyalása alkalmával 
mondott beszédei 1883. »Sajtó alá rendezte, előszóval s beveze­
téssel ellátta Paszlavszky Sándor kassai egyházmegyei 
áldozópap és nevelő. Budapest, 1885. Nyomatott a »Hunyadi 
Mátyás intézetben. Nagy S-rét 157 lap. Ara fűzve 1 írt 50 kr; 
kötve 2 írt: diszkötésben 2 irt 50 kr.

— A Hajóssv Gy. Krizánt által szerkesztett és kiadott »Jó 
pásztor ez. egyházszónoklati folyóirat legutóbb megjelent VI. és 
VII. kettős füzete 17 szent beszédet tartalmaz husvét utáni IV. 
vasárnaptól pünkösd hétfőig terjedő időszakra, és több alkalmi 
szent beszédet.

—- Tóth Mike Jézus-társasági áldozárnak Haller F. G- 
.1. nyomán irt »Virágcsokor a katholikus gyermekkertbök czimü 
jeles müve megjelent második kiadásban. Hogy az első kiadás oly 
hamar elkelt, amint egyrészről a mű korszerűsége és jelessége 
mellett tanúskodik, époly örvendetes másrészről annak elterjedése. 
Felhívjuk rá újabban különösen a szülők figyelmét s a legmele­
gebben ajánljuk ezen könyvecskét, mint legjobb ajándéktárgyat 
iskolai vizsgálatok, név- és születésnapok alkalmára. Ara a dísze­
sen kiállított s a szövegbe nyomott több szép képpel ellátott, 202 
lapra terjedő füzetnek csak 40 kr.

— Megjelent s beküldetett: »Botrányok botránya regina­
tokban. Válaszul irta egy országgyűlési képviselő. Budapest, 1885. 
Kiadta Szüts és Társa. Ez a röpirat válaszul szolgál a múlt 
napokban megjelent, Timoleon és Grachus által irt két röp-

iratra, melyekben a magyar papság igazságtalan és sértő táma­
dásnak van kitéve. Ezen válasz sorba veszi a vádpontokat s egyen- 
kint semmisíti meg azokat, az ész és történelem fegyverével. 
Ára 60 kr. Ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

— Az „Uj M. Sion“ egyházirodalmi folyóirat márcziusi 
füzete a következő tartalommal jelent meg: Főmagasságu Simo: 
János bibornok és bg. prímás megnyitóbeszéde. — Oláh Miklós 
irodalmi foglalkozásai a külföldön. Kollányi F.-töl. — Veuillo* 
Lajos, Zalaváritól. — Karczolatok. — Gyarmatosítás és keresz­
ténység. Szentimrev M.-től. — Irodalom és művészet. — Vegyesek.

— Kis-Lexikon czimen egyetemes ismerettár jelent meg; 
főbb ajánló sajátságai, hogy csekély téren oly anyagböséggel 
ismerettár eddig még nem rendelkezett, hogy tartalmát rövid 
szabatosság jellemzi, és hogy jutányosságra a legolcsóbb német 
kiadványokkal is sikeresen mérkőzik. — A havonkint megjeleli' 
füzetek ára 5 rendkívül tömör nyomású ivén (160 hasáblap) s 4 
képes melléklettel 30 kr.: a 12 füzetből álló egész munka 5 frt: 
a megszerzés 4-havi vagy félévi részletekben is lehetséges. Ajánl­
juk t. olvasóink becses figyelmébe. A megrendelés a »Pallas' iix - 
dalmi és nyomdai részvény-társaságnál eszközölhető.

MINDENFÉLE.
Kurta válás z.
Tiszt a közlegényhez: Mit mondana, ha belép egy vendég­

lőbe és már ott ülő kapitánya megkínálná borral.
Közlegény: Semmit.
Tiszt: Miért '■

Közlegény: Mert olyan nincs.
Sr *

*

A csodagyermek.
— Csinos kis lánykája vau. mondhatom, szól X. ur Y.-nak.
— Oh, igen jó gyermek, s hozzá még csodagyermek, nx-nd 

az apa.
— Hogyan ?
— Már kilencz éves s még nem tud zongorázni.

Gonosz nyelv.
— Nos, Juczi kisasszony, találja ki, milyen idős lehetek én > 

mond egv vén. már kopasz gavallér a czukrászholtban a felszol­
gáló leánynak.

- Olyan nagyon idős semmi esetre sem lehet kegyed, meri 
még haja sincs, volt a válasz.

NYÍLT téb.
Az egyházi főrendekhez.

Miután bécsi gyári-raktár-helyiségemböl már oly sok gazdagéi 
pompás díszítmény lett megvéve. aiinálfogva legújabb képes árjegyzékemben 
többet közülük rajzban tüntettem ki s örömmel kész vagyok azt kívánatra 
ingyen és bérmentve megküldeni. Miután én inár a legmagasabb uralkod • 
ház számára is számtalan ékítményt szállítottam, és már közel húsz éve 
hogy ö Eminencziája, a bíboros lierczeg-priinás egyedüli szállítója ta­
giak s ez idő alatt 0 eminencziájának már több. mint 100,000 frtért ékít­
ményt készíttettem, s alig van püspökség és káptalan, mely az én ezégem- 
töl Becsben a Iegdusabb kiállítású templomi ékítményeket ne vásárolt volna, 
e szerint bátor vagyok magamnak azzal hízelegni, hogy a művészet terén 
szakmámban a legszebbet is képes vagyok előállítani, s ennélfogva bátorko­
dom az egyházi főrendeket felkérni, hogy netalán! szükség esetében ne feled­
kezzenek meg becsi szegemről, ahonnan mindenkor kész vagyok rajzoka’ 
és mintákat, a sző vészét és hímzésekből szives betekintés végett bérmentve 
megküldeni.

Kiváltképen infuláimra hívom fel a figyelmet, melyek csodálatraméltó 
alakjok s gyönyörű szabályszerű szabásuk, mint szintén izlésteljes kiállításuk 
és olcsóságuknál fogva általában közelismerésben részesittettek.

° Fogadják Főtisztelendőségek legmélyebb tiszteletemet
(12—26) Eambach J.
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ZAMBACH és GAVORA
ő Emin. a bibornok-érwek és Magyarország Mervzeg 1‘riinfisának iidv. szállilója.

kath. magyar czég.

■vátczi-iitcza. 17’. sz.
PfT Régi ruhák ujjitását, valamint 

tiizaranyozást és ezüstölést elvállalunk és 
olcsón készítjük el.

Római

Buid-a-p e sten
Ajánljuk dúsan felszerelt 

egyházak «és Uápolni'ilí
berendezéséhez szükséges tárgyainkat, a legjutá 

nyosabb áron a lehető legszebb kivitelben.
Nevezetesen :

mlseruhák,
reverendák, czimádák,

egyházi és társulati lobogok.
szt, szobrok, csillárok, kelyhek. 

Moustráncziák,
stáezió-képek. oltárok.

urkoporsók.

K

Arany-, ezüst- és selyemhirazé- 
svk és hímzett egyházi ruhák nagy vá­
lasztékban.

Pontitikáló-cszközük. Ínfűiák.
Szegényebb egyház-községeknek rész- 

lettizetésre is szolgálunk berendezéssel.
Nem tetsző tárgyak kicseréltetnek.

Pontosságunkat több százra menő elis- 
merő-levelekkel bizonyíthatjuk.

ry—

aa,. tAv;

I !

. * y

LU i Is g

él

fi

fc

aBaaagBB«B«BagaBBiawBRBaaiaaBaBawigaw«ngn«im»^^Mjii
JUL r lrlr innnrir-.rirvinnnMr’r.r-

WALSER FERENCZ
< tsu mat/yar yép- és tüzoltiszerek-yyára, haranu- 

és érczőntode,
Budapesten, Rottenbiller-ntcza 66. szám,

ajánlja a magas episcopates. egyházatyák és gondnokoknak rég 
íenná.ló és legújabban a korszellem igényeinek mindenképen 

1 megfelelüleg berendezett, hazánk legnagyobb

harangöntődé jé t
jo csengésű, zenészeti összhangn harang-csoportok es egye. 
harangok készítésére legfinomabb érczböl.

Különösen figyelmeztet, a magas kormány által szabadat- 
é’mi”den Izsóié,töl mint tengelyig,jaira, 

melyek áltál a harangok forgathatók, ennélfogva a megrepedi,- 
-ol ova vannak, könnyén lódíthatok, a haranglábat nem rázkód- 
latjak, egyszersmind a hang telje, kiterjedését, mélységit i, a 
torony szilárdságát lehetositik. ' ,V
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